
X-RAY GEN 3 TIKKA T3X CHASSIS - TIKKA T3X GEN 3 CHASSIS FDE

Ultralight for Ultra Performance

This is what the X-Ray chassis provides to you. When you pick up the chassis, it
will feel nice and light compared to other chassis. You'll have nearly identical
ergonomics to the KRG Whiskey-3 with only a little more time involved in
adjusting the different aspects like the length of pull. Furthermore, you'll have all
the standard benefits of a chassis like the use of AICS magazines, a variety of
mounting points for slings, barrier stops, etc., and aluminum block bedding for the
action while not having to sell off a kidney to pay the price of admission. To
accomplish their design intent, KRG kept the features that everyone wants and
needs and eliminated those that weren't necessary. Then they utilized efficient
manufacturing processes to keep production costs down and in turn keep the
price to the shooter down. The end result is a hybrid aluminum and polymer
chassis that we think you'll love. The Tikka inlet accepts T3, T3x, and CTR
versions (basically all short action caliber T3 variants). Tikka rifles accept AICS
pattern mags with the exception of the Magpul AICS polymer mags.  

Attributes

Name: TIKKA T3X GEN 3 CHASSIS FDE
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100033829
Mfr. No.: XRY-T3S-FDE
Action Type: Short
Color: Flat Dark Earth
Make: Tikka
Model: CTR,T3,T3x
Style: Chassis
Weight: 3.1 lbs
Delivery weight: 2.268kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 775mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das XRAY GEN 3 TIKKA T3X
CHASSIS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des XRAY GEN 3 TIKKA T3X CHASSIS von Kinetic Research Group.
Dieses Chassis bietet Ihnen eine hervorragende Ergonomie und viele Vorteile, die Ihnen beim Schießen helfen
werden. Um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effektiv nutzen, haben wir diese
Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie sie sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Chassis nicht in der Nähe von Wärmequellen oder offenen Flammen gelagert
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, insbesondere nach jedem Gebrauch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur AICSMagazine, die mit dem TikkaSockel kompatibel sind (außer Magpul AICS
PolymerMags).
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Chassis sicher montiert sind, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile vorhanden sind, die während des Gebrauchs stören könnten.
Verwenden Sie das Chassis nur mit Gewehren, die für die Verwendung mit diesem Chassis ausgelegt sind
(T3, T3x, CTR).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Ohrenschutz, während des Schießens.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie das bestehende Gehäuse Ihres TikkaGewehrs.
Setzen Sie das Gewehr vorsichtig in das XRAY GEN 3 Chassis ein.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher im Chassis sitzt.
Befestigen Sie alle notwendigen Schrauben und Teile gemäß der beiliegenden Anleitung.

Anpassung des Chassis:

Passen Sie die Länge des Schaffens an Ihre Bedürfnisse an.
Überprüfen Sie die verschiedenen Montagepunkte für Riemen und Barrierenstopps und richten Sie
diese nach Bedarf ein.

Nutzung des Chassis:

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und geeigneten Bereich schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das Gewehr ordnungsgemäß im Chassis sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für
Elektroschrott und Kunststoffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Chassis wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Sie können auch die offizielle Website von Kinetic Research Group besuchen, um weitere
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie daher
regelmäßig die neuesten Informationen und Sicherheitsrichtlinien auf der Website des Herstellers.

Vielen Dank, dass Sie sich für das XRAY GEN 3 TIKKA T3X CHASSIS entschieden haben. Genießen Sie Ihr
Schießerlebnis!
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XRAY GEN 3 TIKKA T3X CHASSIS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the XRay Gen 3 Tikka T3X Chassis. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your new product. Please read this manual thoroughly before using the chassis
to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the chassis is used only with compatible Tikka rifles (T3, T3x, and CTR versions).
Always check that the rifle is unloaded before installing or handling the chassis.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
Keep the chassis and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use AICS pattern magazines, ensuring they are compatible with your Tikka rifle.
Avoid using Magpul AICS polymer magazines, as they are not compatible with Tikka rifles.
Ensure all mounting points for slings and other accessories are securely fastened.
Be cautious when adjusting the length of pull to avoid pinching fingers.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the original stock from the Tikka rifle according to the manufacturer’s instructions.
Align the action of the Tikka rifle with the chassis inlet.
Secure the action in place using the provided screws and tools, ensuring a tight fit.
Install the desired AICS magazine into the chassis to verify compatibility.

Usage:

Adjust the length of pull and other ergonomic features to suit your comfort and shooting style.
Familiarize yourself with all mounting points for slings and accessories before use.
Conduct a function check with the chassis installed to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations regarding waste management.
If the chassis is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the chassis in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of your XRay Gen 3 Tikka T3X Chassis, please
refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for choosing the XRay Gen 3 Tikka T3X Chassis. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité pour le Châssis XRAY GEN 3 TIKKA
T3X

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le châssis XRAY GEN 3 TIKKA T3X. Ce document vise à vous fournir des
instructions claires et simples pour assurer une utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le châssis.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du châssis, veuillez suivre ces lignes directrices :

Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement avec des fusils Tikka T3, T3x et CTR.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant de manipuler le châssis.
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Conservez le châssis dans un endroit sec et propre pour éviter toute détérioration.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le châssis XRAY GEN 3, gardez à l'esprit les précautions suivantes :

Utilisez toujours des magazines AICS compatibles, à l'exception des magazines polymères Magpul AICS.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour déceler toute usure ou dommage.
Lors de l'ajustement des paramètres comme la longueur de tir, assurezvous que toutes les pièces sont bien
fixées.
Évitez d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour installer et utiliser correctement le châssis XRAY GEN 3, suivez ces étapes :

Installation du Châssis :

Retirez le fusil de son étui et assurezvous qu'il est déchargé.
Dévissez le châssis d'origine du fusil.
Alignez le châssis XRAY GEN 3 avec les points de montage du fusil.
Fixez le châssis à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.

Utilisation du Châssis :

Insérez un magazine AICS dans le châssis.
Ajustez la longueur de tir en fonction de votre confort.
Testez le châssis en effectuant des mouvements de visée pour vous assurer qu'il est stable.
Utilisez le châssis dans un environnement sécurisé, loin des personnes non impliquées dans l'activité.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser du châssis XRAY GEN 3, suivez ces instructions :

Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte de déchets électroniques dans votre région.
Assurezvous que toutes les pièces du châssis sont correctement recyclées ou éliminées conformément aux
réglementations locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le châssis XRAY GEN 3 TIKKA T3X, veuillez contacter le fabricant
ou un distributeur autorisé. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main
pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre
châssis XRAY GEN 3 TIKKA T3X. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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XRAY GEN 3 TIKKA T3X CHASSIS KINETIC
RESEARCH GROUP TIKKA T3X GEN 3 CHASSIS FDE
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa XRAY GEN 3 TIKKA T3X CHASSIS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ja ehjä ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumista.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa ilman asiantuntevaa apua.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Käytä tarvittavia työkaluja ja varmista, että ne ovat kunnossa.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun olet varma sen turvallisuudesta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa ympäristöissä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Pidä tuote puhtaana ja huolletuna, jotta se toimii optimaalisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.


